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Please check www.thule.com for compatible Thule
products.

/\ WARNING

« Never leave the child unattended.

« Avoid serious injury from falling or sliding out.
Always use the restraint system.

« Ensure that all the locking devices are engaged
before use.

« Not designed to restrain the child.

« Do not lift the stroller by the bumper bar.
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Veuillez consulter www.thule.com pour les produits
Thule compatibles.

/\ AVERTISSEMENTS

« Ne jamais laisser un enfant sans surveillance.
Evitez les blessures graves liées aux chutes ou
aux glissements. Toujours utiliser le systeme

de retenue.

Veillez a ce que tous les dispositifs de verrouillage
soient bien enclenchés avant utilisation.

Ce produit n'est pas destiné a retenir I'enfant.

Ne soulevez pas la poussette par la barre pare-chocs.
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Visite www.thule.com para ver los productos Thule
compatibles.

/\ ADVERTENCIA

« No dejar nunca al nifio desatendido.

Evite lesiones graves que pueden producirse
por caidas o si el nifio se desliza. Usar siempre el
sistema de retencion.

Asegurese de que los dispositivos de bloqueo
estan activados antes de usar el producto.

No estd disefado para retener al nifio.

No levante el carrito por la barra protectora.
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Bitte Gberpriifen Sie www.thule.com auf kompatible
Thule Produkte.

/\ WARNUNG

« Lassen Sie das Kind nie unbeaufsichtigt.
Verhindern Sie ernsthafte Verletzungen durch
Herausfallen oder -rutschen. Verwenden Sie
immer das Ruckhaltesystem.

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass alle
Verriegelungen eingerastet sind.

Nicht als Ruckhaltevorrichtung fur das Kind
geeignet.

Heben Sie den Kinderwagen nicht am Halteblgel an.
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Kijk op www.thule.com voor compatibele Thule
producten.

/N WAARSCHUWING

* Nooit het kind zonder toezicht laten.

Voorkom dat een kind letsel oploopt omdat
het eruit valt of glijdt. Altijd het veiligheidstuigje
gebruiken.

Zorg dat alle vergrendelingen goed vastzitten
voordat u de kinderwagen gebruikt.

Niet ontworpen om uw kind in bedwang te
houden.

Til de kinderwagen niet op aan de
veiligheidsbeugel.
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Consulte www.thule.com para obter produtos Thule
compativeis.

/\ AVISOS

* Nunca deixe a crianca abandonada.

Evite ferimentos graves causados por queda

ou escorregamento da crianca. Utilize o cinto
de seguranca sempre que o seu filho estiver no
assento.

Certifique-se de que todos os dispositivos de
travamento estejam acionados antes de usar.
Nao desenvolvido para restringir os movimentos
da crianca.

Na&o levante o carrinho pela barra amortecedora.
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Visita www.thule.com per i prodotti Thule
compatibili.

/\ ATTENZIONE

* Non lasciare mai il bambino incustodito.

Evita lesioni gravi derivate da cadute o
scivolamenti. Utilizzare sempre il sistema di
ritenuta.

Assicurarsi che tutti i dispositivi di blocco siano
inseriti prima dell'utilizzo.

Non progettato per contenere il bambino.

Non sollevare il passeggino usando la barra di
protezione.
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Se www.thule.com fér kompatibla Thule-produkter.

/N VARNING

» Lamna aldrig barnet utan uppsikt.

Anvand alltid sakerhetssele for att undvika

att barnet skadar sig allvarligt genom att det
trillar eller glider ur vagnen. Anvand alltid
baltessystemet.

Kontrollera att alla ldsanordningar ar aktiverade
innan vagnen anvands.

Inte utformad for att halla fast barnet.

Anvand inte sakerhetsbygeln for att lyfta vagnen.
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Se www.thule.com for kompatible Thule-produkter.

/\ ADVARSEL

« Efterlad aldrig barnet uden opsyn.

Undga alvorlig tilskadekomst ved at barnet falder
eller glider ud. Brug altid selen.

Sorg for, at alle ldseenhederne er Iast fast inden
anvendelse.

Ikke beregnet til fastholdelse af barnet.

Loft ikke op i frontbgjlen for at baere labevognen.
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Sjekk www.thule.com for kompatible Thule-produkter.

/\ ADVARSEL

« Aldri etterlat barnet uten tilsyn.

Forhindre alvorlig skade ved at barnet faller eller
sklir ut. Bruk alltid sikringsselene.

Kontroller at alle lasene er last for du bruker
vognen.

|kke utformet for & holde barnet pa plass.

Ikke lgft barnevognen etter baylen.
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Katso yhteensopivia Thule-tuotteita osoitteesta www.
thule.com.

AVAROITUS

« Ala koskaan jata lasta iiman valvontaa.

« Valty putoamisen tai ulosluisumisen aiheuttamilta
vakavilta loukkaantumisilta. Kayté aina turvavaljaita.

« Varmista ennen kayttamista, etta kaikki
lukitusvélineet ovat lukittuneet paikalleen.

« Tuotetta ei ole tarkoitettu lapsen pitdmiseen
paikallaan.

« Ala nosta vaunuja tarttumalla turvatankoon.
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Skodadu www.thule.com fyrir samhaefar Thule vérur.

A VIDVORUN

« Skiljid aldrei born eftir an eftirlits.

* Fordist alvarleg meidsli sem geta ordid ef
dottid eda runnid er Ut Ur kerrunni. Notid avallt
oryggisbeisli barnabilstols.

* Gakktu ur skugga um ad allur laesibunadur sé a
fyrir notkun.

* Ekki hannad til ad pjéna sem beisli fyrir barnid.

o Lyftid kerrunni ekki & studaranum.
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Uhilduvate Thule toodete kohta leiate veebisaidilt
www.thule.com.

/\ HOIATUS

« Arge kunagi jatke last jarelevalveta.

Valtige kukkumisest voi valjalibisemisest tulenevaid
raskeid kehavigastusi. Kasutage alati turvastisteemi.
Veenduge, et kdik lukustusseadmed on enne
kasutamist lukustatud.

Pole méeldud lapse ohjeldamiseks.

Arge téstke jalutuskaru eesraamist.

Saderigos Thule izstradajumus meklgjiet www.thule.
com.

A\ BRIDINAJUMS

Neatstajiet bérnu bez uzraudzibas.

Nepielaujiet izkrisanu vai izslidésanu — tas var radit
nopietnas traumas. Vienmeér lietojiet aizsardzibas
sistému.

Pirms lietosanas parbaudiet, vai visi stiprinajumi ir
nofikséti.

Nav paredzéts bérna kustibu ierobezosanai.
Neceliet ratinus, turot aiz bufera.
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Norédami rasti suderinamy ,,Thule“ gaminiy,
apsilankykite www.thule.com.

/\ |SPEJIMAS

« Niekada nepalikite vaiko be priezitros.

« Venkite rimty suzalojimy nugriuvus ar isslydus.
Visada naudokite prisegimo sistema

« Pries naudodami jsitikinkite, kad uzfiksuoti visi
fiksatoriai.

« Neskirta prisegti vaika.

« Nekelkite vezimélio uz apsauginio laikiklio.

RU

MoceTtuTe Be6-canT www.thule.com, 4To6bl y3HaTb O
COBMeCTUMbIX npoaykTax Thule.

/A BHUMAHUE

* Hukoraa He ocTaBAsainTe pebeHka 6e3 NprcMoTpPa.
YToObl NPeAOTBPaTUTL Cepbe3Hble TPaBMbI

NpPW NaAEHW VAV BbICKaAb3bIBaHWW, BCEraa
NOAB3YMTECH PEMHAMK 6E30MacHOCTU.

[Nepea MCNOAb30BaHMEM KOASACKU YOEANTECD, UTO
BCe 3aMKM 1 DUKCATOPbl 3aCTErHyThI.

He npeaHasHaueHo AAR yAep>KaHUA pebeHka.

He noaHMManTe KOAACKY 3a 3aLLUMTHbIN NOPYYeHb.
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MepeBipTe Be6-canT www.thule.com woa0 cymicHMx
npoAykTiB Thule.

/A NOMNEPEAXKEHHA

* HikoAM He 3aAMLIanTe AUTUHY 6e3 HarAsAY.

* YHaACAIAOK MaAiHHA abo BUCAM3AHHS 3 KOAACKM
ANTVHa MOYKe OTPUMAaTU TaxKKi TpaBmu. LLIob
HEe AOMYCTUTU LIbOrO, 3aBXAM BUKOPUCTOBYMTE
crcTemy dikcadlii.

* [Nepea BUKOPUCTaHHAM NepekoHamTecs, o BCi
dikcaTopM 3aKPINAEHO.

* He npurisHadyeHo AAS dikcaLlii ANTUHM.

* He niaHiMarTe KOASACKyY 3a 6amnep.
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Odwiedz witryne www.thule.com, aby znalez¢
zgodne produkty Thule.

AOSTRZEZENIE

« Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki.

Unikaj powaznych obrazen w wyniku wypadniecia
lub wysuniecia sie z wdzka. Zawsze uzywaj
systemu zapiec.

Przed uzyciem wdzka upewnij sie, ze wszystkie
mechanizmy zabezpieczajace sg sprawne

i prawidtowo uzyte.

Produkt nie zastepuje pasow bezpieczenstwa.

Nie podnos wozka za patak ochronny.

cs

Kompatibilni produkty Thule naleznete na www.thule.
com.

/A UPOZORNENI

« Nikdy nenechéavejte dité bez dozoru.

Zabrante vzniku zavazného poranéni v dusledku
padu ¢i vyklouznuti. VZzdy pouzivejte zadrzny
systém.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda jsou dobre
upevnény vsechny pojistky.

Neni ur¢en k omezeni pohybu ditéte.
Nezdvihejte kocarek za détské madlo.

HU

A kompatibilis Thule termékekért keresse fel a www.
thule.com webhelyet.

A\ FIGYELMEZTETES

* Soha ne hagyja gyermekét feltgyelet nélkul.
KeruUlje el a gyermek sulyos sérilését kiesés vagy
kicsuszas miatt. Mindig hasznalja a biztonsagi
felszerelést.

Hasznalat elétt gondoskodjon arrdl, hogy minden
rogzitdszerkezet be legyen kapcsolva.

Nem a gyermek visszatartasara tervezték.

Ne emelje fel a babakocsit a l6kharitonal fogva.

RO

Kompatibilné produkty Thule ndjdete na stranke
www.thule.com.

/AUPOZORNENIE

« Nikdy nenechavaijte dieta bez dozoru.
Zabrante zavaznému poraneniu spdsobenému
padom alebo vysmyknutim. Pouzivajte vzdy
upevnovaci systéem.

Pred pouzitim koc¢ika skontrolujte, ¢i su dobre
upevneneé vsetky poistky.

Nie je navrhnuté na zadrzanie dietata.
Nedvihajte kocik za ochranné madlo.
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Preverite www.thule.com za zdruzljive izdelke Thule.

/AOPOZORILO

« Otroka nikoli ne puscajte nenadzorovanega.
Poskrbite, da otrok ne more pasti ali zdrsniti iz
prikolice, saj bi se lahko hudo poskodoval. Vedno
uporabljajte sistem drzal.

Pred uporabo se prepricajte, da so vsi blokirni
mehanizmi zaskoceni.

|zdelek ni zasnovan za zadrzevanje otroka.
Vozicka ne dvigujte za prednje varovalo.
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Moas, npoBepeTe www.thule.com 3a cbBMecTUMKU
NPoAYKTU Ha Thule.

AMPEAYMPEXXAEHUE

* Hukora He ocTaBsanTe aAeTeTO 6e3 HaA30pP.
M36areaHe Ha CepMO3HU HapaHABaHMUA OT NaAsaHe
AW NAB3raHe. BuHarn n3noAssamTe cuctemMaTta 3a
3aAbpXKaHe.

[Mpeakn N3NOA3BaHe ce yBepeTe, Ue BCUYKN
OAOKMPALLM NPUCMOCODAEHNA Ca 3aAENCTBaHM.
He e npeaHa3HaveHa 3a obe3onacsaBaHe Ha
AETETO.

He moBauranTe aeTckaTa KOAMYKA, XBalllanku 9 3a
npeanasHm1sa 6opA.

HR

Consultati www.thule.com pentru produse Thule
compatibile.

/\ AVERTISMENTE

* Nu lasati niciodata copilul nesupravegheat.
Evitati ranirile grave provocate de cadere sau
alunecare. Utilizati intotdeauna sistemul de
prindere.

Inainte de utilizare, asigurati-v& c& toate
dispozitivele de blocare sunt cuplate.

Nu este proiectat pentru retinerea copilului.

Nu ridicati caruciorul folosind bara de protectie.
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Molimo provjerite www.thule.com za kompatibilne
Thule proizvode.

/N UPOZORENJE

» Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.

* |zbjegavajte ozbiljne ozljede od pada ili klizanja
Uvijek upotrebljavajte sigurnosne pojase.

* Provijerite jesu li svi uredaji za zaklju¢avanje
aktivirani prije uporabe.

* Proizvod nije osmisljen za obuzdavanje djeteta.

* Nemojte dizati kolica drzeci ih za odbojnik.
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Uyumlu Thule Uriinleri i¢in litfen www.thule.com
adresini ziyaret edin.

/\ UYARI

« Asla cocugunuzu godzetimsiz birakmayin.

« DlUsme veya kayma nedeniyle ciddi yaralanma
tehlikesinden kacinin. Daima emniyet kemeri
sistemini kullanin.

» Kullanmadan énce tum kilitleme cihazlarinin
devreye girdiginden emin olun.

* Cocugun hareketlerini kisitlamak icin
tasarlanmamistir.

* Bebek arabasini glvenlik barindan tutarak
kaldirmayin.

MT

Iccekkja www.thule.com ghal prodotti Thule
kompatibbli.

A\ TWISSIJA

« Qatt thalli t-tfal wahedhom.

« Ogghod attent li ma jkunx hemm korriment gravi
minn waqggha jew zerziq. Dejjem uza s-sistema ta’
trazzin.

* Kun zgur li t-taghmir tas-sokor kollu huwa attivat
gabel -uzu.

* Mhuwiex mahsub biex izomm it-tarbija.

« Terfax I-istroller mill-manku tal-bamper.
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Please check www.thule.com for compatible Thule
products.

/A AMARAN

» Jangan sekali-kali membiarkan kanak-kanak tanpa
seliaan.

» Elakkan kecederaan serius akibat terjatuh atau
tergelongsor keluar. Sentiasa gunakan sistem
penahan.

» Pastikan semua peranti pengunci terpasang
sebelum guna.

» Tidak direka untuk mengekang kanak-kanak.

« Jangan angkat kereta sorong menggunakan bar
bamparnya.

5562744001









5555555555






3

Thule Bassinet +
Thule Urban Glide 3 double Bassinet adapter+
Thule Urban Glide 3 Bumper bar

Adapter
Instructions
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